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Annomayua: «My3elt COBpEMEHHOW 033UM», cocTaBleHHbIH B 1960 . u mepensganneid B 1979 u 2002 1. BBIIato-
IIAMCSI COBPEMEHHBIM HeMelKUM 1odToM .M. DHueHcOeprepoM (p. 1929), K MOMUTHUECKUM M XYIOKECTBEHHBIM B3IVIsI-
JlaM KOTOPOTO J0 CHUX IOp MPUCITYIINBACTCS JTUTEpaTypHas IuTa 3anaja, COIep KUT IepeBOAbI IIATH BEJIMKUX ITO3TOB pycC-
ckoro amaHrapia: Bemummupa XieOuukoBa, bopuca Ilactepmaka, Ocuma Mangensinrama, Bragumupa MaskoBCKOTo
n Cepres Ecennna. Yxe (akt TpexkpaTHOTO Iepen3aaHust KHUTH CBUAETENLCTBYET 00 akTyalbHOCTH «My3ses». B crarbe
oTMedaeTcsi cBoeoOpasubiii momxon ['M. DHileHcOeprepa K 0TOOPY MO3TOB U CTUXOTBOPEHUIA Jiis «My3es»: B JIUIE pyc-
CKHX MO3TOB-aBaHTapAMCTOB OH MOTYEPKHYI BaKHYIO POJIb, KOTOPYIO OHM CBHITPAIM B Pa3sBUTHU MHUPOBOM mo3suu XX B.,
BHOCSI HOBOE CJIOBO B II033HIO, Pa3BUBAsl MPOTPECCUBHBIE MJIEH M OTPaXas TBOPUCCKUH TyX 3MOoXH. CTHXOTBOPEHHUS pycC-
CKHX IO3TOB npencTabieHsl B «My3see» B nepeBogax A. Kosamns, K. Ilemr, A.3. Toca, I1. Ilenana u K. Jlenenuyca, nepeso-
JT9ecKast JeITebHOCTh KOTOPBIX HEJOCTaTOYHO M3y4eHa B OTEUECTBEHHOM IEPEBOIOBEACHUH. YKa3aHHbBIE NMEPEBOIBI 00-
Hapy’KMBAaIOT CBOM MOTEPH U CBOU JIOCTOMHCTBA, SIBISSI COO0I BapuaHT CTUXOTBOPEHMSA-OPUTHHANA KaK «IUAJIEKT BCEOO-
miero s3bika moda3umy (I'M. Dunencoeprep). Ha ¢one Ha3BaHHBIX TIEpeBOAOB B cTarbe 0c000 BhInemsercs nepesox 1. Le-
JIaHa, BEJIMKOTO HEMELKOTO I103Ta, CO3JaBIIEr0 KOHIeHHANbHBIE MepeBOIbI M033un EcennHa n Manaensiirama. B cratse
MPOBEZICH aHAJIN3 NIEPEBOJIOB, MOKA3aBUINM, YTO OHU HE SIBIISIOTCS ONM3KUMHU 0 OyKBE U METPY OPUIHHAJIAM, HO JIEMOHCT-
PHUPYIOT TBOPUECKUH, BBICOKOTIOATUYECKHUH IMOIX0]] K CO3aHUIO CTUXOTBOPEHMS, KOTOPOE HE YCTyIaeT OpUTHHAIY B HOBa-
TOPCTBE M NMOATHYHOCTU. Kpome Toro, B cTarhe MmokazaHbl T€ HOBATOPCKUE MPHEMBI, KOTOPbIE CBOWCTBEHHBI KaK COOCTBEH-
HbeIM cTuxoTBopeHusM I1. Ilenana, Tak u aBaHrapaHON nMo33uu XX B.: aHArpaMMaTUYHOCTb, I€PEHA3BIBAHUS, IEPECTAHOB-
Ka, 7o0aBieHHsI, NPOOJICHNS, CIBUTH, aTOHAJILHOCTh, BOCXOXKICHUS K «ceMeHaM ciioB» (B. XneOHuKOB), mapoHUMUs, Ta-

muHApomus, «aearoMarnzanus» (FO. TeiHstHOB), «cMbIciocnoBus» (C. Bupiokos).

BBEJIEHUE

[osTrdeckuii mepeBo — HauboIee CIOKHBIA BHI TIepe-
BOJIa, HO CTOJb K€ HEOOXOMMUMBIH, Kak U 000 apyroii [1;
2]. OH crmocoOCTBYET Pa3sBUTHIO MUPOBOH MOJ3HHU, B3aHMO-
BIIMSTHUIO ¥ B3aUMOOOOTAIEHHIO KyIbTyp [3; 4], uTo upes-
BBIYAWHO aKTyaJbHO B COBPEMEHHYIO SIIOXY INI00ATU3AIINH.
DTO Ba)KHO B OIIOXY, KOraa Mo MOJUTUYCCKHUM WA UICO0JI0-
IMYECKUM NPUYMHAM B3aUMOIPOHUKHOBEHUE KYJIBTYp HC-
KyCCTBEHHO 3aTOPMa)KMBAeTCs, Mellass OOIIECHHIO IOJTOB,
TOPMO3s pa3BUTHE HAI[MOHAJBHBIX JIUTEPATyp B KOHTEKCTE
MUpPOBOU KynbTypbl [5; 6]. Huuto He MoxeT momemarsb
M03TaM MEePEBOUTE OT/IEIBHBIE CTUXOTBOPEHHUS CO3BYYHBIX
MX TBOPYECTBY MHOSI3BIYHBIX ITO3TOB, HO COOpATh 3TH TIepe-
BOJBI BOEAMHO, BOCCTAHOBHB II0 BO3MOXKHOCTH ITOJHYFO
KapTHHY TTO33MH 32 HECKOJIBKO JIECSITKOB JIET, YAAeTCs JIHIIb
HEMHOTHM. TaKyl0 MHCCHIO B3sUT Ha ce0S HEMEIKHIl MO3T
coBpemerHoctn ['M. Duuencbeprep (p. 1929), xopormio
HU3BECTHBIN B HEMCUKOA3BIYHOM IMPOCTPAHCTBE U YaCTUYHO
MepeBeNeHHbIN Ha pycCKUi s3bIK. OH 00BbETUHII B CBOEH
AHTOJIOTUU TIOATOB, BOCIPHSATHE KOTOPHIX B TMOCIEAHEE
BpeMsl TpeTepresio 3Ha4YuTeJbHbIE H3MEHEHUS B CBSI3U
C TMOBOPOTOM B CTOPOHY CTPYKTYPHOTO H3y4YEHHUS TEKCTa
[7-9], a Takxke B CTOPOHY H3Y4YEHUs KOHCTPYKTUBHBIX,
CMBICIIOBBIX M MY3BIKaJIbHBIX OCOOCHHOCTEH CTHXOTBOPHO-
ro s3pIKa mosToB-aBaHTapaucTtoB [10-13]. Kak cuwmraror
TEOPETHKH TIOATHYECKOTO TepeBoaa [14; 15], ocoboro BHU-
MaHHS 3aCIy’KUBAET TAKXKE BOCIIPOM3BEICHUE ICTECTHIECKON
(yHKIMM TIepeBOIMMOro TpousBeneHnu. Llenb craren — Ha
(hoHE B3aWMOBIHSHHAS HEMELKOW M PYCCKOH KyJBTYp IOKa-
3aTh, YTO TOJIBKO COTBOPYECTBO aBTOPA U NMEPEBOAYMKA MO-
KET CHOCOOCTBOBAaTh CO3/I@HHMI0 DKBHBAJIEHTHOTO JIIOXE

1 CTHJIIO aBTOpa repeBozaa. Llemb MoxkeT OBITh JOCTHUTHYTA,
€CITH TIPOAHAJIM3UPOBATh HMeloIuecs B aHToioruu .M. DH-
HeHcOeprepa MO3THIECKUE TIEPEBOBI PYCCKUX MOITOB 3I10-
XM MOJEpHa M BBIABUTh WX JIOCTOMHCTBA M HEIOCTAaTKH,
OTMETUB BKJIaJ]l HCCICAYEMBIX II03TOB W MNCPECBOIYUKOB
B Pa3BUTHE «BCEOOIIETO SA3bIKA TI0I3UM».

PE3YJBTATBI HCCJIEJOBAHUSA

MonepHUCTCKOM, WM COBpeMeHHOM, mo33ueit ['M. Dn-
LeHcOeprep Ha3bIBaeT «I033MUI0 1ociie YurMena u boepa,
Pem60 n Mamapme» [16, c. 765], otmedas 100-netue ¢ Mo-
MEHTa ee TOsBIICHUS MyOnuKkanueil cBoei antonorun «My-
3eil coBpeMeHHON moa3um» (867 c., 352 cTUXOTBOpEHMS)
B 1960 1., BEITyCTHB €€ BTOPUYHO C UCTIpaBIeHUsIMA B 1979 T,
a B 2002 r. mepen3naB BHOBb M OTPa3WB HambOoIee MOIHYIO
KapTuHy MHpOBOH mo33mu 3a 35 set (¢ 1910 mo 1945 1)
B jutie 100 aBTopoB u3 35 cTpaH.

Pycckass monsust mpencraBieHa B «Myszee» ['M. Dn-
neHcoeprepa mATbI0 UMeHaMu — 3T0 Benumup XiieOHHUKOB
(1885-1922), bopuc ITactepuak (1890-1960), Ocun Man-
nenbmraM (1891-1938), Bnagumup MasikoBckuit (1894—
1930) u Cepreit Ecenun (1895-1925). b. ITacrepnak unre-
pecen I'M. DHueHcOeprepy He TOJIBKO KakK BEIHMKHH pyc-
CKHI TTO3T M HOOEJIEBCKUIT JlaypeaT, HO 1 KaK YeJIOBEK, CBS-
3aHHBIN ¢ Hemeukoil KynbTypoil. b. [lacTtepHak yuuics
B Map0Oypre, nepeBoamin W.B. T'ere u I. Kneiicra. ['M. D=n-
neHcOeprep coobmraer Takke, uro O. MaHmenpIIraM yaui-
cs B [eiinennbepre.

I'M. DHuencOeprep NpPUBOAUT OMpEIEICHUES, TAHHOE
B. Xne6nuxory B. MaskoBckum: 310 «Komym6 HOBBIX TO-
STUYECKUX KOHTHUHEHTOB» [16, c. 806], HO omyOnMKoBaBIIMI
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IPU KU3HM TOJIBKO YacTb CBOETO HACIEWs, TAK KaK KU
u ymep B 6eqaocTtr. I'M. DHIEHCOeprep OTMEYaeT HCKITIO-
YHUTENbHbIC JIMHTBUCTUYECKUE MO3HaHMs 1odTa. Hembicnu-
MbI€ MTPOEKTHI OYIETISIHUHA U CKIIOHHOCTh K METaJIOMaHUH
npuBeiu ero B Ilepcuro, 1 MHOTHE TOABI O [TO3TE HUUETO HE
3Hanu. [lonBeka mponuIo, Npexae 4eM IOSIBUIIOCH ITOJTHOE
cobpanue ero counHennii B Mrouxene (1972).

«HWpanckas necHs» u «Asus» B. XneOHukoBa, «3epka-
no» u «Omnpenenenne nmoasum» b. IlactepHaka omy6mamko-
BaHbl B «My3ee» B nepeBoze A. Kopais, a «3uMHSS HOUbY
u «H13 ctuxos o Ilymkune» — B nepeBoae K. Iem. Cruxo-
tBopeHmst O. Mangensmtama («KoHIepT Ha BoOK3amey,
«becconnnma. 'omepy», «Hamenmmii moakoBy», «1 sHBaps
1924y), xak u ctuxorBopenus C. Ecennna («Ha nHebecHoM
cuHeM Omrone», «HuBBI ckaTbl, pom TOJB, «YcTal
s )KUTh B POHOM Kparoy», «KoObutbl kopabim»), B aHTOJIO-
run nepeseniensl 11. Ienanom. 3 B. Maskosckoro I'M. On-
nencoeprep BoiOMpaer Tpu cruxorBopenus: «Cepreto Ece-
Huny» B niepeBojie K. deneunyca, «DneidTa-nmo3BOHOYHUK»
7 OTPBIBOK M3 MO3MHEl «OO0NaKo B IITaHAX» B IEPEBOAC
A.D. Toca.

K. Hememmyc (p. 1921), mocpemauk MeXIy HEMEITKOH
U TIONBCKOM IUTEpaTypaMM, BBIyYHJ PYCCKHH SI3BIK 3a
IIECTH JIET, IPOBEACHHBIX B COBETCKOM IUIEHY. Bcio cBoro
JKM3Hb KaK MEPEBOAYMK M JUPEKTOP HEMEIKOTO MHCTHUTYTa
ITosnpmm B I'epmanuu OH co3gaBayl MOCT MexAy Bocrokom
u 3amagom (3a 90 net moaT nepesen 3000 cTUXOTBOpEeHUI
300 aBropoB). K. Jlemenuyc ymeno mepeBoaut «Ceprero
Ecenuny» B. MasikoBcKoro, TIIATENBHO COXPAHSS JIECEHKH
u pudmel nosta. [loreps npu nepeBoje HEMHOTO: IIpUYac-
THSI TIepeBoAsTCS Kommo3uramu («Jlerure, / B 3Be3/1bI Bpe-
3pIBasick» — “Sie fliegen / zwischen Himmelslichtern”; «ue-
JIoyMeHbe cMsion — “Verzweiflungsakt” [16, c. 322]), uto
MpUIAET CTUXOTBOPEHHUIO CTaTUKY, HE CBOMCTBEHHYIO B. Ma-
SKOBCKOMY, HO OTPa)XaeT TPEHI HEMELKOIo s3bIKa K 00pa-
30BaHUIO CJIOXKHBIX CJIOB. VI3 CTHXOTBOpPEHHMS IMpPOMAAAIOT
cioBa: «AHMIETEpy», OMC, MUCTEPHH, MACTEPOBOM, a BMECTO
«snep» MOSBISIIOTCA «PaKeThl», YTO, C OXHOW CTOPOHBI,
SBIISICTCA aHAXPOHU3MOM, C IPYTOi CTOPOHBI, IPUIAET CTH-
XaM 3By4aHHE COBPEMEHHOCTHU.

I'M. Dunencbeprep BbolOupaer mnodmbl («dieiira-
MO3BOHOYHMK» U «O0Nako B IITaHax»), KOTOPbIE AEHCTBHU-
TEJNIHO BBHIPasWiM 3IOXY, ABAHTAPJIHCTCKOE BOCHPHUITHE
MHpa U BBIpaKCHHE YyBCTB YEJIOBEKA Hadaja HOBOTO BEKa.
B. MasikoBckuii, He CIy4aliHO YIOMUHAIOIUI B CBOEH MO-
SMe HeMIIEB U (paHIry30B, Iapuily CroHa U Kopoist Aipoep-
ta, [Tuppa u cearyro Eneny, Jloanon u Caxapy, Ceny u Co-
KOJNbHUKH, TpaBuary u I'perxeH, Mneunslii nyte u Hes-
ckuit, [opmana u Tere, cyn 60xuii 1 3eMHOIA, HEOO U 3eM-
JII0, CTATHBAET B €IMHOE LeNoe KapTHHY MHpa, CO3/1aBas
cBoro «llecuio mecueit». Kak VY. Illekcriup, oH yrotoBui
M00MMOI «KOpPOHY B BeKax», Onmarozjapst JtoOBH OH TOTOB
yBepoBarh B Oora, BBEpsisi CBOM CTpa/JaHMs TIO33UH U TPH-
OmBast cebs1 «rBO3IAME CIIOB K Oymare» [16, c. 353]. I'nas-
Hble notepu npu nepesoae A.D. Toca — 3T0 cokpamieHus
CTpPOK B cTpode, 3aMeHa UMIEPATHBOB MHIMKATHBOM, MPH-
yacTUil — miarogamMu. Bce 3TO CHMXaeT SMOLMOHANBHBINA
HaKaJl BbICKa3bIBaHUA. HO I HEMEIKOHW IT033MHU U TaKOU
BapUaHT HENPUBBIYHO BBIPA3UTEIICH.

To ke caMoe MOYKHO CKa3aTh M O MepeBoje modMbl «O0-
JIaKO B INTaHAX», U3 KOTOPOH BBIOpaHbI HEOOJIBIINE OTPHIB-
ku (5 crp.). Kpome ycedenust crpod, yMEHbIIAETCsl KOJH-
9YEeCTBO BOCKJIMIATEIBHBIX 3HAKOB, HE HCIIOIB3YIOTCS MPH-

JlarateNbHble C YMEHBIIUTENbHO-JIACKATEIbHBIMU CYy(hUK-
caMmy; MpeUIoKeHns1 06e3 THYHBIX MecTonMeHuil y B. Mas-
KOBCKOTO CT@HOBSITCS TIOJIHBIMH B II€PEBOAE, yTpauuBas
olpeZieJieHHble KOHHOTAlMM, HalpUMep 3alaHuOparcTBO
B pasroBope ¢ 60rom.

Kakx u B. Maskosckoro, ["M. DHueHcOeprep IECHUT
B. XneOHMKOBA 32 «MHXEHEPHBIA MOAXO» K CTUXaM U CJI0-
By. Jlekcuuecku nepeBoas! A. Koaist BepHBI, HO OHM He
YAaBIMBAIOT HW PUTMa, HU CKa30BOH WHTOHAIMH CTHXOB
B. Xnebnuxosa (cp. «OHH XOIAT, IPUTOBAPHUBAIOT» — “Sie
gehen und sprechen so vor sich hin), He COXpaHSIOT HU
OHON XJIEOHUKOBCKOH pHU(MBI, KOTOPBIE CTIAAWIH OB a0-
COMIOTHO Tpo3amueckuii mepeBon A. Koamsa: «aymaxoB /
CYIIaKOBY»; «B JIOO / CTOM», «IIPUTOBAPHBAIOT / M TIOBapHBa-
10T»; «coBpeT / camoneT» — “Sonderlinge / Zander”; “Stirn /
halt’; “vor sich hin/ die Fischsuppe”; “nicht liigen/ ein
Flugzeug” [16, c. 138], X0Ts BepnOpHI B HEMELIKOH 1103311
HCTONB3YIOTCS YaIlle, 4eM B pycckoil. Eme Gonbie pacxo-
KIICHUH C OPUTHHAIOM B CTUXOTBOPEHHMH «A3HUS», B KOTO-
pom y B. XneOHukoBa 4deTsipe miaroia (IXBaskabl MOBTOPS-
ercs «Obu»), a y A. KoBams — gecsite. XKemanue pazbsic-
HUTH BCE B CTUXOTBOPCHHWH NPHUBOAWT K €0 MpO3an3anui
U OTIPOIIEHHIO, 3TO MPOTUBOPEUUT HOATUIECKOMY MPUHIIN-
my HemockasanHocTu. He cimywaitHo y A. KoBams cemp
COI030B, BBOZSIINX CJIOXXKHOCOYMHEHHBIE U CIOKHOMOIUIH-
HEHHbIC TpemiokeHus, y B. XieOHHKOBa — TOJIBKO OIMH
COI03 C MPUAATOYHBIM MPEAJIOKEHUEM WU TPU HETOJIHBIX
npocThiX npeanoxenus (y A. Kopans ux mects). I[IbITasch
mepeaaTh «ISTCKUIA CHHTAKCUC» U «IoYepK 0aboukm» [10,
c. 368], A. KoBanb panyoHalIu3UpyeT U YTSKEISACT «UH-
¢danTIII3M To3THYECKOTO cioBay [10, ¢. 368] B. Xneouu-
KoBa. BMecTo mepeunciauTeNbHBIX PANOB B OpUTHHAJE
y A. KoBasst OSIBISIOTCS TIOTHOLICHHBIE MPEIIOKEHUS,
KOTOpPBIE COMBAIOT JIMPUYECKYI0 MHTOHALWIO. BHyTpeHHHE
pudmer («OBUTYXa / cTapyxa», «HAXHAM / CIIyXKHUJIay,
«MHOTOTOYHS / BOOYHIO») U AIUIUTEPALNH («MEYOM / 3a4a-
ThsD», «Hapei / BOCKIUIAHBS, K4CPHUIAMHU / HOYBIO») MPH
HAJIMYMH IBYX KOHEUHBIX pudM («yxa / cTapyxay, «pooKo /
cKkoOKOI»), ciyxamue ckpernoil ctuxa y B. XneOHukosa,
BcTpevarorest y A. Koanst pexe — “braune Brust”, “Sklavin
/ Zaren”, “Schwert / kennt”, “Schrift / schrieb”, “Zaren /
Zeichen”, “Kluft / Klammer” [16, c. 562], yacTH4HO coxpa-
HSISL XJIEOHMKOBCKHE «CMBICIIOCIIOBHS» U UPOHUIO, HO B IIe-
JIOM TIpeBpalias CTUXOTBOPEHUE B XPOHHUKY, YTO HEMEIIKO-
My YHWTaTelo, BeposATHO, Ommke. KoHedHo, mepeBOAMTH
«JlobaueBckoro cioBay [10, c. 370] — 3amaua He U3 JCTKHX.
Ho monmmanue Toro, 9to «romoc XiieOHUKOBa B COBPEMEH-
HOM 11033uH yxe ckazancs» [10, c. 365], »tu mepeBoas! Tie-
penaror.

[IpuHIMD JIeKCMYEeCKOM 3KBUBAJIEHTHOCTH HE Hapylla-
ercst A. Kosanem u npu nepeBoze b. Ilactepnaka. B «3ep-
KaJyiey» OH MbITaeTcsi OyKBaJIbHO IEepeaaTh HE TONBKO JIEKCH-
YECKHUH, HO U CHUHTAaKCHYECKHH CTPOW CTHXOTBOPEHHS, OT-
4ero Aaxe pruQGMbl COXpaHSIOTCS, €CIH CJI0Ba MHTEPHALINO-
HanpHble («kakao / xaoc» — “Kakao / Chaos”), HO B Oc-
TaIBHBIX CIy4asX pU(MBI NCUE3AIOT, CTPOKH YIUINHSIOTCS
U M3-32 NPUJATOYHBIX MPEIJIOXKEHUHN Mpo3ansupyrorcs. Ile-
PEBOAYMK JIOIMYCKAET M OfHY HETOYHOCTb, MEPEBOAS CIIOBO
«camut» (OT WIPHI B CANKH) Kak «madkaer» (“beschmutzt’
[16, c. 38]). D10 cTpemieHHE K JIEKCHUECKOMY OyKBAJIH3MY
MPUBOJUT K OomMOKaM U B «OIpeneneHu Mo33um»: OH Iie-
PEBOIUT «KPYTO HAJMBIIMKCS CBUCT» KaK «TeKyuwin» (“flie-
fender”), «3arJoXIIMiA TOPOX» KaK «3aMOJTYaBIIHI»
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(“verstummt”), «JIONATKW» KaK «MaJIeHbKHE JIOTIAThD», «Ca-
JIOK» Kak «caauk». Kpome Toro, oH yOmpaeT IIecTHKpaT-
HBII TIOBTOP «3TOY», YTO MPHUIABAJIO TEKCTY XapaKTep MaHHU-
(ecra, naromiero psj onpezeieHui moa3un. Y Hakonen,
HocleqHsAsl CTpOKa cBoauT MbIcib b. Ilacrepnaka no ee
MIPOTUBOMOJIIOKHOTO 3Ha4eHust («DTUM 3Be3JaM K JHIy O
XOXOTaTh, / AH BCEJICHHAs — MeCTO Tiryxoe» — “Es konnte
sich begeben, dass die Sterne lachen, / aber auch, dass das
Weltall schweigt” [16, c. 108]).

JBa apyrux cruxorBopenus b. Ilactepnaka — «M13 ctu-
xoB IlymkuHa» n «3uUMHAS HOYB» YyXKE IOTOMY Onke
K OpPHUTHHaIy, YTO COXPAHAIOT PU(PMBI, XOTSI BMECTO 5-
U 6-CTOITHOTO XOpesi B MEPEBOAIE MOSBIIIOTCS CMEIIaHHBIC
pa3mepsl. Bce 00pa3pl coXpaHEHBI, XOTS NEPEBOAYHK HE
CIeIyeT CJIETo 3a KaXIbIM CJIOBOM aBTopa. K coxarnenuro,
B TEKCTE IepPeBOJa HET TeX IUICHUTENbHBIX aJUIUTepanuii
b. IlacrepHaka, KoTOpble OBUIM OTKPBITHEM aBaHTAPIOM
nanuHApoMuy, napoHumuu [11; 12] m MHOrosHauHoCTH
3BYKOBOH 0Opa3HOCTH CJIOB IIPH BO3BPAILEHUU UX K «CeMe-
HaM CIJIOB»: «MBUIHCH MBICHI», «CIIETLIA COJIbY, «CIIE3bI BBI-
CBIXaJIN», «3aIUIBIBAIH T'yOBI TOIYOOH YIBIOKOIO ITyCTBIHI,
«BeTepoK ¢ MapoKKo», «Xpamesl B CHerax ApXaHIelIbCcK»,
«aepHOBHK "IIpopoxa" mpocexam» [16, c. 76]; «ycunpaMu
CBETUJICH», «HE MOAHATH TEHSIM», «HA 3€MJIE 3IMa), «IIbIII-
KM KpBIID», «KOCAK OCOOHSKA», «TpOTyap B Oyrpax», «He-
JMOAUMBIR abiM» [16, c. 111].

[TepeBogst I1. llenana oTnMyaroTCsi aBTOPCKUM CBOEBO-
mueM [17-19], Tak 4TO ImpU COXpaHEHUH JIEKCHUECKOTO Ma-
Tepuana oHo mo3BossieT [1. Llenany co3narh mpakTHUecKu
KOHTeHHANBHYI0 Bapuanuio cruxotBopeHuid C. EceHuHa.
«Ycran s )KUTh B pOTHOM Kpato» EceHnHa oH nepeBomuT He
4-cTonHBIM, a 5-cTponHbIM siIMOOM (“In meiner Heimat leb
ich nicht mehr gern” [16, c. 141]), Bcien 3a HeMenKoH Tpa-
JIULUEN COXpaHssl AIIETMYECKUM TOH 5-CTOIHOIO pasMmepa.
I1. Heman «nepenesaer» C. EcernHa ¢ MOMOIIBIO M3MIHTIIE-
CTBa JIEKCHYECKOTO MaTepualia, IIOBTOPOB, BapHallWi, CO-
XpaHsisi NIaBHOE — pU(MBbI, YepeJOBAaHUE MYKCKHX H YKCH-
CKUX KaJIeHIIMH, MEJIOANIO, TPYCTh MECHH, YTPauyuBas Mpo-
cToTy M HapoaHocTs ciora. OH yBogut C. Ecenmnna or Ha-
POIHOM Tpagullii B TPAJAUIUIO0 POMAHTHYECKYIO, YTOOBI
CHATH C HETO CTEPEOTHI «JEPEBEHCKOW MPOCTOTH» U BKJIFO-
YUTH B TPAJUILINIO BHICOKOH MOI3UH.

«Ha nebecHoM cuHeM Oitome» pa3sMmep COXpaHseTcs
(4-cromublii xopeit), Ho HaneBHOCTh Jmpuku C. EcennHa
3aMeHseTcs O0NbIIMM JIpoOJICHHEM CTPOK M CTpod, arpam-
MaTHU3MOM, HEOAHOKPATHBIM HCIIONB30BaHUEM aH)kamOema-
HOB (5), a TaK)Xe CYIIECTBUTEIBHBIX B UMEHHUTEIHFHOM I1a-
JIe’Ke, 9TO MPUAAET CTHUXOTBOPEHUIO XapaKTep KaTajora,
BMecTo umeronux Mecto y C. Ecennna npeioxkHoro, TBO-
PHUTENBLHOTO, POJUTENLHOTO MaleKel, 00bETUHSIONINX BbI-
CKa3bIBaHUE B CBSI3HOE mpeanoxenue. Monrax (“Nacht und
Menschen”; “Wolkenbalken, Fichten”; “Hinge: Finger”;
“Rauch und Schleier”), xnumakc (“einer”, “einsam”,
“unbegleitef”) 1 TpaMMaTHYECKHE CIBUTH: 3aMEHA CYIIECT-
BUTEJILHOTO TJIarojioM («karuisn» — “fropft”), a rmarona B jud-
HOH (opMe — CyOCTaHTHBMPOBaHHBIM HWH(DHHUTHBOM
(«xpstaer mamsy — “Schwatzen, Blubbern” [16, c. 100]),
npocMarpuBaemble y I1. Ilenana, yka3plBalOT Ha MCIOJIB30-
BaHHUE TpaIunuil Oojee OMM3KON HEMIaM SKCIPECCHOHUCT-
ckoit mupukd [9], wem II. Llenan amemmupyeT K 3M0Xe CO3-
JIAHUST €CEHMHCKOTO CTUXOTBOPEHHUS.

HNmenno mostomy I'M. DHuencOeprep BrIOMpaeT ams
nepeBoza U nosMy «KoObuibn kopabiu», KOTOpas 3BY4UT

C HEMELIKOM TOYKH 3PEHUsI KaK HKCIIPECCHOHNUCTCKAs 103Ma,
¢ pycckoii — kak ¢yrypucruueckas. U I1. Ienan cnpasis-
eTcsl Co CBOEH 3ajaveii Omnectsie. DTa HosMa, MEeHee IoITy-
JsipHas B Poccuu, ueM B ['epMaHuu, puBIIeKaeT HEMELIKUX
II03TOB CBOMMH JKCIIEPUMEHTANILHBIMU TIOMcKamu. [lepeBon
eme Oomee Momepuusupyer crux C. Ecenuna, mpupaBas
€My aBaHTapAMCTCKyIo atoHaibHOCTh: 1. Lleman mpenro-
YHUTAET IETOYKH CYIIECTBUTEIBHBIX B OIHOM Ia/Ie)Ke BMe-
CTO Pa3NMYHBIX MamexHbIX cortacoBannii y C. Ecenmna
(«Hepusle mapyca BopoHOB» — “schwarze Segel, Raben”;
«W3 IyproBoro Kamuri-cMpana» — “‘Schneegekeuch und
Schneepest, When”; «roOBBI MOEH XKENTHII TUCT» — “gel-
bes Blatt — mein Haupt”; «CTJIOXET POLIH OKTIOPHCKHUI
BeTp» — “Wind, Oktober, stutzt hier Ast um Ast”), 060c0o0-

JeHus1 (WM CHUTCS MHE COH Becenbli» — “sollt’s ein
Traum sein, hell und heiter”), HeoNOrH3MbI-CyOCTaHTH-
BalMu («mea s MeCHb O YYAECHOW roctee» — “vomn der

Fremd- und Wunderbaren” [16, c. 505]). OTu HOBIIeCTBa
CTJIQKUBAIOTCS 4-CTOIHBIM SIMOOM BMECTO 3-CTOITHOTO aM-
¢udpaxus y C. Ecennna.

[Tpn mepeBome cruxorBopeHnst «HUBBI cxKaTbD» coxpa-
HEeH 4-CTOIHBIN Xopel, Ho HabmrogaeTcs ApOOICHHE CTPOK
u crpod (B mepBoii cTpode BMECTO ABYX SIUTHNTHUECKUX
npempioxkennii y C. Ecernnna y I1. llenana ux mosBisercs
IIITh) ¢ MHOTOYMCIICHHBIMH aHxamOemaHamu. OmyiieHne
IJ1aroJioB, peoOiialaHkie HOMUHATHBHOCTH, UCTIOJb30BaHNE
MIOBTOPOB, MHBepcuil — “keine Halme mehr, kein Blatt”; “hat
getrdumt und folgt den Trdumen”; “nicht mehr lange, lang
nicht mehr”; “Mond, das Fiillen, Mond, der Fuchs” [16,
c. 106] — He HapymIaeT HaNEBHOCTH, HO CIIOCOOCTBYET CO3-
JIAHUIO JE€CKPHUIITHBHOTO CITMCKA, XapaKTEpHOTO JUI OCEH-
HUX HEMEIKHX receH. «[Ipurmymaery eCeHMHCKHH 3BOH-
KM CTHX M 3aMeHa Ipeo0IIaIatomiero B nepBoii ctpode «o»
Ha «a» y II. llemana, «1» BO BTOPO# CTpode U «K» B TPETh-
eil ctpode opuruHaIa Ha «T» U «II» B COOTBETCTBYIOIINX
cTpodax mepeBosa.

B nepesoae II. llenana B aHTOJIOTUU NPEACTABIEHbI
u udetbipe ctuxorBopeHus O. Mangenbimtama. B pudmo-
BaHHBIX cTuxoTBOpeHusAX II. llenan crapaercs coxpaHATh
3aJjaHHbII pasMep U pU(MBI, 3TO ylaeTcs eMy 3a CyeT 3a-
MEHBI IJ1arojioB CyIIECTBUTEIBHBIMH, a Pa3HBIX Majexkei —
WMEHUTEIBHBIM, YTO CO3Ja€T B CTHXOTBOPEHUH PSIBI O1-
HOPOJHBIX YJICHOB, YCHJIMBasi akkyMmyssinuto («Hems3s mb1-
aTh, W TBEPAb KUIIUT uepBIMu» — “Kein Atmen mehr.
Das Firmament — voll Maden” [16, c. 28]. O 4acTo wHc-
MOJIb3yeT 00O0COONEHHBIC NpHIaraTelbHbIE W MPHUYACTHS:
«Bokzana map cTexIsHHBIA. / JKene3Hslit MUp OISITH 3aBO-
poxen». — “Die Bahnhofskugel, glisern. / Die Eisenwelt —
verzaubert, abermals” [16, c. 29], a TakXke KOMIIO3HTHI:
«OTpoMHBIN Tapk» — “Der Riesenpark”; «3MU3uyM TyMaH-
HBIY — “Nebel-Eden”; «3Byunslii up» — “Klang-Gelage”
[16, c. 29], MeHseT TIOCTIENOBATENBHOCTE CTPOK: «HouHoro
xopa JrKoe Havaso / M 3anmax po3 B THUIOIIMX MapHUKAX) —
“Der Duft der Rosen in den Moder-Beeten; / der Chor
der Nacht, der anhebt, wild” [16, c. 29] B «KoHuepre Ha
BOK3aJIey.

Uro0bI BeIIEpKATh O-cTOMHBIA MO B «beccoHHHMIIEY,
I1. Llenan ucnoap3yeT HECYLIECTBYIOIINE B OPUTHHAJIE T10-
BTOPBI, TPHJIAIONINE €r0 MEPEBOAY XapakTep 3aKIMHAaHMA,
YTO XapaKTEepHO AJII MOJEPHHUCTCKOM M033uu: «S CIucOK
Kopabmeil mpouen a0 TMOJOBUHBI» “Ich las im
Schiffsverzeichnis, ich las, ich kam nicht weit”; «Kyna uisi-
Bere BbI? Korma Obl He Enenay “ihr schwebt, ihr
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schwimmt — wohin? Wir Helena nicht driiben™ [16, c. 222].
B «1 smBaps 1924» II. Ilenan ycunmBaer sMmdarudeckoe
BBICKa3bIBaHHE 33 CYET CEMHKPATHOTO MOBTOpa MEXIOMe-
s «O» (BMECTO JABYKPaTHOTO B OpHUIHHAJE), JOMOJIHH-
TEJILHBIX TPEX BOIPOCUTEIBHBIX 3HAKOB, [NOBTOPOB CyIIe-
CTBHUTEJIBHOTO BMECTO (OPMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA,
000co0NIeHNH, 3aMEHBI TIOJIOKUTEIILHOW CTETeHH ITpuiara-
TeNFHOTO TpeBocxoaHol («Kakas 6oib — McKaTh MOTepsH-
HOe cioBo, / BonpHBIe Bekn momHUMarhk / W, ¢ W3BECTHIO
B KPOBH, JJIsI IUIEMEHH 9y»xo0ro / HouHBIe TpaBbl cOOMpaThy —
“O Schmerz? O das verloren Wort zu suchen, / O Lid und
Lid zu heben, krank und schwach, / Geschlechtern, fremd-
esten, mit Kalk in deinem Blute / das Gras zu pfliicken und
das Kraut der Nacht!” — [16, c. 659]; «IIpucsary 4yaHyro
YEeTBEPTOMY COCIJIOBBIO / U KIATBBI KPYIHBIE IO ClIe3?» —
“O FEid, den ich den vierten Stand geschworen! / O mein
Gelobnis, tranenschwer!” [16, ¢. 663]. B cTuxoTBOpeHUn
«Hamenmmii moakoBy», TNepeBOAs MaHIEIbIITAMOBCKHUE
BepimOpsl, [1. Llenan maer cebe cBoOOmy ApOOUTH CTPOKY,
BBIJICTISISI CMBICIIOHECYIIHE 00pasbl, YIUIHHAS CTUXOTBOpE-
HHUE Ha TIOJICTPaHUIH [ 16, c. 624].

ITonoxurensHsld MOMEHT xpectomaruu ['M. DHueHc-
Oeprepa COCTOMT B TOM, YTO OH HE TOBOJICTBYETCS TOJIBKO
nepeBogamMu. MM comocTaBiieHBl TEKCTHI OpUTHHANIA M HX
nepeBoAsl. 3HATOKY SI3BIKOB HET HEOOXOAWMOCTH IIOJB30-
BarbCs TepeBofaMu. [103ToMy KHUTa BKIIFOYAaeT CTUXOTBO-
peHHUs, HallMCaHHbIEe Ha 16 sA3bIKax.

Cyns mo BBIOpaHHBIM mpousBeaeHusM, .M. DHiieHc-
Oeprep OTMe4aeT NPEEeMCTBEHHOCTh DPYCCKOM MO33UHM OT
A. brnoxka k C. Ecenuny, ot C. Ecennna x B. Maskosckomy,
ot A. Ilymkuna u B. Maskosckoro k b. Ilacrepnaky, criops
C TpaguIFiel MPOTHBOMOCTABIATE aBaHTap]l KIIACCHKE; B TO
K€ BPEMs OH TIPUBETCTBYET HOBBIE MIO3THUECKUE TEXHOIIO-
THI», KOTOPbIE, B CBOIO O4Yepenb, BIOCIESICTBHH OBLIN Ka-
HOHU3WPOBAHHBI U CTaiy Tpamgunuei [16]. B kommeHTapmsax
K cTuxoTBopeHms M ["M. DHieHCcOeprep coodmaeT KpaTkue
ouorpaduuecKkre CBEICHUS, IOAYEPKUBAs COLHAIBHYIO
MO3UIMIO aBTOPOB, WX IMPUHAUIC)KHOCTh K OIPEACICHHBIM
JIUTEPATypPHbIM TEYEHHSIM, OTKPBITOCTH MHpY, BbIPa3HB-
HIYIOCS, B YACTHOCTH, B IyTelIecTBHUsIX 1o EBpore u Ame-
pHKe, U UX TPAarMyecKylo CMepTh KaKk 3aKOHOMEpHOE 3a-
BEpIICHNE BBI3BIBAIOIIE CMEIOr0 TBOPYECTBA, HE JI0 KOHIA
M3Y9YEHHOTO W OCMBICIIEHHOTO B TOM OyIyIeM, O KOTOPOM
OHU TPE3NIIN.

B mocnecoBun k «My3sero» M. DHueHcOeprep oTMe-
YaeT, YTO «IPOIeCC COBPEMEHHOH MMO3UH BeleT K BOSHHK-
HOBEHHIO BCEOOIIET0 MOATHIECKOTO MHPOBOTO SI3BIKa» (HE
00 sToM 5 MeuTan B. XneOHUKOB!), HAIIMOHABLHBIC SI3BIKU
SIBIISIIOTCSL «IMAJIEKTaMH BCEOOIIEro s3bIKa MOA3UK» [16,
c. 773]. ToBops 0 kputepusix orbopa, I.M. DHieHcOeprep
nogdepKuBaeT: «/{yis Toro 4ToObI MOKa3aTh BCEOOIHIA A3bIK
M093UH, CIEAyeT MOJUYNHNUTL My3eH 3aKOHaM XPeCTOMaTHH,
B LIEHTPE BHUMAaHUs KOTOPOH HAaXOIATCSl XapaKTepHbIE CTH-
XM, MOKa3aTelbHble HEe caMM 10 cebe, a MpeaCTaBIIsIomune
anoxy» [16, c. 780]. BeiOpaHHbIE TPOM3BENCHNST PYCCKHUX
MIO9TOB COOTBETCTBYIOT M TpeboBanuio [.M. DHneHcoepre-
pa TOro, UTO «B HAIlle BpeMs KaXI0€ 3HAYUTEIHHOE TIOATH-
YecKoe TPOM3BEICHHE IODKHO MPEIOMIIATh M IIOTIIONATh
OTPOMHOE M3ITydeHHe Tpaaunuin» [16, c. 769].

W xoneuno, u B. Masxosckwuii, u B. XneOHuKoB, u Apy-
rHe TO3ThI BHECIIM CBOH BKJAJ B pa3pabOTKy MOITHKH CO-
BpPEeMEHHOU M033uH, Kotopas, mo [.M. Duuencbeprepy,
BKJIFOYaeT B ce0sl «MOHTaXX, MHOTO3HAYHOCTh, HapylICHUE

U U3MEHEeHHe (QYHKIMA PHQMBI, TUCCOHAHCH U abCypa-
HOCTb, JUAJEKTUKY PEAYNIMKALMNA U PEIYKLUH, OTIyKAe-
HUE ¥ MaTeMaTH3alHi0, TEXHUKY JJIMHHOTO CTHXa, Hepery-
JISIpHBIE PUTMBI, HAMEKH M 3aTEMHEHUE CMBICIIA, CMEHY WH-
TOHAIIMK, OOHAapy)KEHHE HOBBIX METa(pOPUYECKUX Mexa-
HU3MOB, HCIOJIb30BAaHHE HOBBIX CHHTAKCHYECKHX IIpHe-
MoB» [16, c. 770].

B naparpadge «Iloat xak texxomor» I."M. DHiieHcOeprep
0co000 BeIenaeT B. MaskoBckoro: «Bi. MaskoBckHii B cTa-
The «Kak mmcare CTUXM» METOOMYECKH aHAJIM3HPYET IO-
STHYECKYIO MPOAYKIUIO ¢ OMOIIBIO MOHATUI U3 IPOMBIII-
JIEHHON c(ephl: OH pa3IudaeT MOITUYECKOE CBIPHE, MOIY-
(abpukarel u ToTOBEIe (pabpuKaThl. TeXHOMOTHUECKUN Xa-
paKkTep COBPEMEHHOM MOJTHKH BBIpa)kaeTcs B paboTax ee
OCHOBOIIOJIOKHUKOB TOYHEE, YeM TEXHHYECKHUE M HayuHbIE
MOHSATHS, KOTOPbIE MPWKWINCH B JINTEPATYPHOU KPHUTHKE
(MOHTaX, cloBecHas Jlaboparopusi, SIKCIIEpUMEHT, KOHCTEII-
JIALYSL, CTPYKTYpHBIN 37eMeHT)» [16, c. 776].

OfiHaKO «CBSI3b MEXy T033Hel M TeXHUYECKOH IMBU-
TM3anMed He clelyeT MOHMMarh oxHo3HayHo. C camoro
Havaja CBOETO CYyIIECTBOBAHMS IMOI3MS CTPEMHIIACh YHTH
U3-TIOJ] BIAacTH phIHKa. CTHXOTBOpEHHE, Oe3yCIOBHO, aHTH-
ToBap. Cample aHTaXHpOBaHHBIE "TOTOBBIE (abdpuxaTs!”
B. MasikoBCKOTO, KOTOPbIE MPOTUBSITCS MAHHUITYJISALUH CTaTh
"qrcTo TO33Mel", SBIIOTCS AHTUTOBApOM TaK JK€, Kak
CBOOO/IHO TapslMe TeKCThl Apra u Dioapa — NpUMeEpbl
aHTQKUPOBAHHOM MO33MHU YK€ TOTOMY, YTO OHH SIBJISIOTCS
MOATHYECKUMHU TeKcTaMm» [16, c. 777].

OCHOBHBIE PE3VYJIBTATHI 1 BbIBO/IbI

Ha npumMepe HeMelkuX NMEPeBOJOB MOA3UHN PYCCKHUX aB-
TOpoB Hadana XX B. YCTaHOBJIEHO, YTO NEPEBOJ, SBIACH
«JTMAJIEKTOM BCEOOILETO SI3bIKa MOI3UM», CIYXKHUT B3aHMO-
IEHCTBHI0O W B3aUMOOOOTAIIEHUIO PYCCKOH M HEMENKOH
KyneTyp. IlepeBon, maxke AEMOHCTPUPYIOLIIMH MPOCYETHI
U TIOTEPH, CO3JAET CBOM BAPUAHT BOCIPUATHS U UHTEPIPE-
TallMi WHOS3BIYHOW TO33MM (B HAIIEM CiIydae IMepeBOBI
K. lenemuyca u np.), anantupys ee JjIsl BOCIPUATHS HOCHU-
TEJSIMU APYTOW KyJIbTYpBI, IENast €ro NOHATHEE, JOCTYIHEE,
ponnee. IlepeBop kak corBopuecTBo (repeBoas [1. Ienana)
HE TOJIBKO CONMKaer modTHKM Hayana XX B. (pycckuit
aBaHrap/ U HeMEIKHUI 3KCIIPECCUOHU3M), HO U TOKa3bIBAET
UX CXOJICTBO, cOmmkenus, nepeceueHus. [lepesonsr I1. Ile-
JIaHa CTalM HE TOJNBKO HIUOJEKTOM, WM HEMOBTOPHMBIM
«JTMaJIEKTOM BCEOOIIETo S3bIKa MO33UM», HO M BHECIHU CO-
HM3MEPUMBIA C OPUTMHANIAMM BKJIAJl B COKPOBHILHHUIYY MH-
pOBOH M033UM, MO3HAKOMMB IPEACTABUTENECH HEMELKOS-
3BIYHOIO MPOCTPAHCTBA C OTPOMHBIMH OTKPBITUSIMH U 3a-
BOEBAaHUSMU POCCHMCKOM KYJNBTYpbl HE TOJBKO KiaccHye-
ckoro XIX, HO m aBanrapgHoro XX B. B. XneOHHKOB,
B. Masxkosckwii, b. [Tacreprak, O. Mangensimram, C. Ece-
HUH — TOA3THI, TBOPYECTBO KOTOPBIX IOCIE (PAHILy3CKHX
IPOKJIATBHIX IO3TOBY» (HOPMUPOBAJIO TOATUKY U TOI3UIO
Bcero XX B.

3AKJIIOYEHUE

Hagaras B 2004 1. paboTa 1o U3y4eHHUI0 0COOECHHOCTEH
XyIOKECTBEHHOTO TiepeBoAa [3], mepeBoma KIIacCHIeCcKOn
mo33un II. Iemanom [17], a Taxke MHPOBOH MMO33UU
B «My3ee coBpeMeHHOH mo33um» [.M. DHnencoeprepa [20]
MTO3BOJIMJIA HAM JIOTHYECKH MOAONTH K M3YUYCHHUIO Mpobie-
MBI XyI0O)KECTBEHHOCTH MEPEBOJOB PYCCKUX ITOATOB Havyasa
XX B. B antonornu ["M. DHueHcOeprepa, BBITOIHEHHBIX
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psIIOM HEMELKUX IO03TOB-TIEPEBOAUUKOB. JlaHHOE HCccieno-
BaHME OTKPBIBAET MyTH I JAJIBHEHIIEro HCCIIEA0BAHUS
[IEPEBOJOB PYCCKOM M HeMmelKod modsuu XX B., Npeacra-
BHUB MOJEb CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOTO IOIX0Ja K aHa-
JM3y CTHXOTBOpPEHUIl. DTO HCCIeNOBaHME IPEAOCTABISET
BO3MOXKHOCTb [UIl BHEIPEHUS IONYyYEHHBIX PE3YJIbTAaTOB
B PaMKax U3y4YeHHs B3aUMOJCHCTBUS HEMELKOH U pycCKon
no33un B npoekrax MMIJIM PAH u npoekra Tpupckoro
yausepcurera (OPI') 2013-2018 rT., B KOTOPBIX aBTOp
NIPUHUMAET aKTUBHOE yJacTHe.
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TRANSLATING AS “DIALECT OF WORLD-WIDE LANGUAGE OF POETRY”:
RUSSIAN POETRY IN H.M. ENZENSBERGER’S “MUSEUM DER MODERNEN POESIE” (1960/2002)
© 2017
T.N. Andreiushkina, Doctor of Sciences (Philology),
Associate Professor, professor of Chair “Theory and Practice of Translation”
Togliatti State University, Togliatti (Russia)

Keywords: modernism; poetry of Avant-garde; poetical translation; Pasternak, Khlebnikov; Mayakovski; Mandelstam;
Esenin.

Abstract: “Museum der modernen Poesie”, published in 1960 and republished in 1979 and 2002 by the modern re-
nowned German poet Hans Magnus Enzensberger, includes translations of five great poets of Russian Avant-garde period
and modernism: Velimir Khlebnikov, Boris Pasternak, Osip Mandelstam, Vladimir Mayakovski and Sergey Esenin, who
have said a new word in the poetry, have developed progressive ideas and mirrored the creative sense of the epoch. It was
necessary for H.M. Enzensberger to choose for his “Museum” poets and poems that have played an important role in
the development of the world-poetry of the 20th century. This paper implies to show on the ground of influence between
German and Russian cultures that only the joint creation of both — author and translator — can help to create the translation
equivalent to epoch and to author’s stile. The poems of the Russian poets in the anthology of H.M. Enzensberger are trans-
lated by Alexander Koval, Karl Dedecius, Alfred-Edgar ToB3, Christel Pesch, Paul Celan. All of them have some losses and
virtues in their versions. Nevertheless, they have created their own variation of original as “dialect of world-wide poetical
language” (H.M. Enzensberger). On the background of the translations of Coval, Tof3 and Pesch stand out the translations
of Paul Celan, a great German poet, who has created the congenial translations of the works of S. Esenin and O. Mandel-
stam. They discover creative, high poetical, innovative approach to the metre like the original. Furthermore P. Celan used
in his translations innovatory methods, which were specific for his own works and for the Avant-garde poetry of the 20th cen-
tury: anagrammatical structures, over-naming, inversion, inclusion, subdivision, displacement, atonality, an ascent to
“word-seeds” (V. Khlebnikov), paronyms, palindromes, “deautomation” (Yu. Tynyanov), “sense-words” (S. Biryukov).
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